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Cha sinh không bằng mẹ dưỡng,

Em ngã đã có chị nưng.

Đa duyên nhiều đường phiền não, 

Có ngãi thì đãi người dưng.

Nén bạc đâm toạc tờ giấy,

Miếng ngon đánh ngã bát đầy.

Bắn súng không nên đền đạn,

Chơi dao có ngày đứt tay.

Học thày chẳng tầy học bạn,

Làm phúc cũng như làm giầu.

Quen mui biết mùi ăn mãi,

Càng quen càng lèn cho đau.

Hòn đất nặn nên ông bụt,

Đi đêm có ngày gặp ma.

Gai ngọn dọn hơn gai gốc,

Lịnh ông không bằng cồng bà.

Có cơm thì vạn người hầu,

Làm giai phân hai mà nói.

Khôn độc không bằng ngốc đàn,

Xấu đều còn hơn tốt lỏi.

Đã già còn chơi trống bỏi,

Muốn sang thì bắc cầu kiều.

Húng mọc tía-tô cũng mọc,

Bầu leo dây bí cũng leo.

Muốn gian làm quan mà nói.

Làm biếng lấy miệng mà đưa,

Được mùa thày chùa no bụng,

Thơm thảo bà lão ăn thừa.

Giồng cây có ngày ăn quả,

Yêu hoa nên phải vin cành.

Mười voi không được bát sáo,

Một sâu bỏ cả nồi canh.

Xé mắm không được mút tay,

Tránh voi chẳng sợ xấu mặt.

Bà-vãi chẳng khỏi đi tu,

Hộ-pháp không thèm cắn trắt.




 


	

Trăm ơn chẳng bằng hơn tiền,
Ngày đường không bằng gang nước.

Không thày đố mày làm nên,

Có tiền mua tiên cũng được.

Có thực mới vực được đạo,

Không bột sao gột nên hồ.

Được thể cũng dễ nói khoác,

Mất vải lại phải đi đo.

Tiền của là chúa trên đời,

Thật thà là cha quỉ quái.

Dốc bồ thương kẻ ăn đong,

Bán rẻ còn hơn đẻ lãi.

Nôm na là cha mách qué,

Cờ bạc là bác thằng bần.

Miếng giầu là đầu câu truyện,

Con mắt là mặt đồng cân.

Máu loãng còn hơn nước lã,

Trăm hay chẳng bằng tay quen.

Xấu máu đòi ăn của độc,

Bịnh quỉ đã có thuốc tiên.

Mẹ già như chuối chín cây,

Chồng khôn như chĩnh vàng cốm.

Vắng ngắt như chùa bà Đanh,

Sung-sướng bằng vua kẻ Gốm.

Dành-dành như hành nấu thịt,

Láo-nháo như cháo với cơm.

Bo-bo như thần giữ cửa,

Hí-hửng như ngò được vàng.

Ríu-rít như ba mươi tết,

Thỏ-thẻ như trẻ lên ba.

Lon-son như con với mẹ,

Lập-cập như ông gặp bà.

Xoen-xoét như mép thợ-ngòi,

Loi-thoi như dọi ba-cốt.

Thin-thít như thịt nấu đông,

Lôi-thôi như mèo xổ ruột.
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